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DEAR CUSTOMER:

Thank you for buying this freezer. To ensure that you get the best results from your new freezer,
please take time to read through the simple instructions in this booklet.Please ensure that the
packing material is disposed of in accordance with the current environmental requirements.
When disposing of any freezer equipment please contact your local waste disposal department
for advice on safe disposal.This appliance must be only used for its intended purpose.

Safety warnings

Meaning of safety warning symbols

/ o N R
The symbols indicate prohibited matters, and those
® behaviors are forbidden. Non-compliance with the
instructions may result in product damages or endanger
Prohibition symbols the personal safety of users.

those behaviors must be strictly executed in line with the

operation requirements. Non-compliance with the

instructions may result in product damages or endanger
Warning symbols  the personal safety of users.

The symbols indicate matters to pay attention to, and

these behaviors shall be specially noted. Due

precautions are needed or minor or moderate injuries
Note symbols ~ OF damages of the product will be caused.

0 The symbols indicate matters that must be followed, and

CAUTION :

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without
supervision.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

GENERAL:

This type of refrigerator-freezer is widely used in places such as hotels ,offices,
student dormitories and houses. It is mostly suitable for refrigerating and preserving
foods such as fruits and beverage. It enjoys the advantages of small size, Lightweight,
Low electric consumption and easy use.

This manual contains lots of important safety information
which shall be observed by the users.




Safety warnings

» Electricity related warnings

® Do not pull the power cord when pulling the power plug of the
freezer. Please firmly grasp the plug and pull out it from
the socket directly.

® Do not damage the power cord under any condition so as to
ensure safety use, do not use when the power cord is damaged
or the plug is worn.

® Worn or damaged power cord shall be replaced in
manufacture-authorized maintenance stations.

e Please use a dedicated three-hole power socket which is 10A
or more and the power socket shall not be shared with other
electrical appliances.

e The power cord should be firmly contacted with the socket or else
fires might be caused. Please ensure that the grounding electrode
of the power socket is equipped with a reliable grounding line.

e The refrigerator adopts 220~240V/50Hz AC power, voltage fluctuations
over the range of 220~240V +10% will cause malfunction or even damage,
so a 750 W automatic voltage regulator must be installed in concert
with the AC power.

® Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors
and windows in case of leakage of gas and other flammable gases.
Do not unplug the refrigerator and other electrical appliances
considering that spark may cause a fire.

e To ensure safety, it is not recommended that to place regulators,
rice cookers, microwave ovens and other appliances at the top of the
freezer, those recommended by the manufacture are not included.
Do not use electrical appliances in the food pantry.

» Related warnings for use

® &
“o

® Authorized demolition or renovation of the refrigerator is not prohibited.
It is forbidden to damage the refrigerant lines and the repair and
maintenance of the refrigerator must be carried out by professionals.

® Damaged power cord must be replaced by the manufacturer, its
maintenance department or related professionals in order to avoid
danger.

® The surrounding of the appliances around or the embedded structure
shall not be obstructed while good ventilation shall be maintained.

® The gaps between freezer doors and between doors and freezer
body are small, be noted not to put your hand in these areas to prevent
squeezing the finger. Please be gentle when switching off the freezer
door to avoid falling articles.

® Do not pick foods or containers in the freezing chamber when the

refrigerator is running, especially metal containers in order to avoid frostbite.

Safety warnings
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® Do not allow children to enter or climb the freezer to prevent that
children are sealed in the freezer or children are injured by the
falling freezer.

® Do not spray or wash the freezer; do not put the freezer in moist places
easy to be splashed with water so as not to affect the electrical
insulation properties of the freezer.

® Do not place heavy objects on the top of the freezer considering
that objectives may fall when switching the door, and accidental
injuries might be caused.

® Please pull of the plug in case of power failure or cleaning. Do not
connect the freezer to power supply within five minutes to prevent
damages to the compressor due to successive starts.

» Warnings related to placing items

® Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items
in the freezer to prevent damages to the product or fire accidents.

® Do not place flammable items near the freezer to avoid fires.

® This product is household freezers and shall be only suitable for
the storage of foods. According to national standards, household
freezers shall not be used for other purposes, such as storage
of blood, drugs or biological products.

® Do not place items such as bottled or sealed container of fluid such
as bottled beers and beverages in the freezer to prevent bursts and
other losses.

» Warnings related to disposal
The freezer’ s R600a refrigerant and cyclopentane foam materials are combustible materials

Please transfer the freezer to qualified professional recycling companies for processing to avoid

® and discarded refrigerators should be isolated from fire sources and can not be burned.

damages to the environment or other hazards. J

0 Please remove the door of the freezer and shelves which shall be properly
( placed to avoid accidents of children entering and playing in the freezer. J




Proper use of freezers

» Names of components

e——— Door handles

e Shelving basket

Powercord — o

e———— Temperature control panel
Drainage holes —— o

® The low temperature of freezer may keep food fresh for a long time and it is mainly used to store
frozen foods and making ice.

® The freezer is suitable for storage of meat, fish, shrimp, dumplings, rice balls and other foods not
to be consumed in short term.

® Chunks of meat are preferably to be divided into small pieces for easy access.
Please be noted food shall be consumed within the shelf time.

A The features and accessories of the freezer you bought may be not
C

entirely consistent with the legend, please refer to the packing list. )

» Product features

® Reliable properties: the refrigerator adopts branded efficient compressor which has excellent
performance and high reliability;

® Foam door structure;
® Built-in mosaic door seals for dustproof which is easy to remove and clean;

® R600a environmentally friendly refrigerant and cyclopentane environmentally friendly blowing
agents are used to promote environmental protection.

Proper use of freezers

p Thermostat

® Connect the freezer to power supply and “Power”
indicator will shine; “Run” indicator will shine in
operation; “ALARM” indicator light when the
inside temperature is too high.

® The temperature of the chamber is adjusted through the
thermostat knob. The number "1, 2, 3, 4, 5, 6," do not
mean a specific temperatures, the lower the number is,
the higher the temperature inside will be and verse versa.
The user can choose the right temperature zone
according to their needs.

e “OFF” stands for inoperation.

» Placement

@Before using the freezer,
remove all packaging
materials including bottom
cushions and foam pads
and tapes inside the freezer,

@ The freezer is placed in a
well-ventilated indoor place;
the ground shall be flat, and
sturdy .

tear off the protective film
on the door and the freezer
body.

®The top space of the freezer
shall be greater than 70cm, and
the distances from both sides

@ Keep away from heat and
avoid direct sunlight. Do not Toem

place the freezer in moist or and backside shall be more than
watery places to prevent rust 20cm to facilitate the opening

or reduction of insulating e 25 and closing and heat dissipation.
effect. ®Wipe the freezer inside and
outside with warm moist rag

(add a small amount of detergent

in the warm water and wipe clean

» Start finally with clean water).

® The freezer shall stay for half an hour before connecting
220~240V/50Hz power when it is firstly started.

® The freezer shall run 2 to 3 hours before loading fresh or
frozen foods; the freezer shall run for more than 4 hours in
summer in advance considering that the ambient
temperature is high.

(N




Maintenance of freezers

» Cleaning

® Dusts behind the freezer and on the ground shall be timely cleaned to improve the cooling
effect and energy saving. The interior of the freezer should be cleaned regularly to avoid odor.
Soft towels or sponge dipped in water and non-corrosive neutral detergents are suggested for
cleaning. The freezer of shall be finally cleaned with clean water and dry cloth. Open the door for
natural drying before the power is turned on.

® Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes,
abrasives, such as toothpastes, organic solvents (such as
alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling water, acid or
alkaline items clean refrigerator considering that this may
damage the fridge surface and interior.

® Do not rinse with water so as not to affect the electrical insulation
properties. Please use a dry cloth when cleaning temperature
control knob and electrical components.

( APIease unplug the freezer for defrost and cleaning. )

» Defrost

® Freezer shall be manually defrosted.
Unplug the freezer and open the freezer door, remove foods and drawers before defrosting;
Open the outflow holes and drainage holes (and place water container at the outflow holes);
indoor frost will naturally melt, wipe the defrost water with a dry, soft cloth. When the frost
softens, an ice scraper might be used to the accelerate de-icing process.

® Please remove the food and put in a cool place when defrosting before removing accessories.

Other mechanical devices or other means shall not be used to accelerate
except those recommended by the manufacturer. Do not damage the
( 4\ refrigerant circuit. )

» Stop using

Foods can be preserved for a couple of hours even in summer in case of power failure; it is
recommended to reduce the frequency of opening door and do not put fresh foods into the
freezer.

Please unplug the freezer left unused for a long time for cleaning. Keep the door open to avoid
the bad odor.

Do not turn upside, horizontally place or vibrate the refrigerator, the carrying angle can not be
greater than 45° . Please hold the door and hinge when moving.

Continuous operation is recommended when the freezer is

Frequently asked questions

P The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale service

department if the issues are not settled.

Inoperation

Odor

Long-term operation
of compressor

llluminating light
does not shine

The freezer door can

Loud noises

Transient difficulty
in door opening

not be properly closed.

Whether the freezer is plugged and connected to power;
Low voltage;

Whether temperature control knob is in the work area
Failure power or tripping circuit

Odorous foods should closely wrapped;
Whether foods are rotten;
Whether the interior shall be cleaned.

It is normal that freezer operates for longer time in
summer when the ambient temperature is higher;
Do not put too much food in the freezer at one time;
Do not put foods until they are cooled;

Frequent opening of freezer door.

Thick frost layer (defrost is needed)

Whether the freezer is connected to power, whether the
indicator light is damaged.

The freezer door is stuck by food packages;
Too much food;
Tilt freezer.

Whether the food is leveled, whether the freezer is balanced;
Whether the freezer parts are properly placed.

After refrigeration, there will be pressure difference
between the inside and outside of the refrigerator to
result in transient difficulty in door opening. This is a
normal physical phenomenon.

(A

started. Please do not move the freezer under normal
circumstances so as not to affect the freezer's service life.

Warm tips:

@ The freezer enclosure may emit heat during operation specially in summer, this is caused by the

radiation of the condenser, and it is a normal phenomenon.

@ Condensation: condensation phenomenon will be detected on the exterior surface and door
seals of the freezer when the ambient humidity is large, this is a normal phenomenon, and the
condensation can be wiped away with a dry towel.

@ Airflow sound: Refrigerants circulating in the refrigerant lines will produce eruption of sound and

grunts which is normal does not affect the cooling effect.

®Buzz: Buzz will be generated by running compressor specially when starting up or shutting down.
@ Clatter: The solenoid valve or electric switch valve will clatter which is a normal phenomenon and

does not affect the operation.



All the pictures in the manual are for explanatory purposes only. The actual
shape of the unit you purchased may be slightly different, but the operations
and functions are the same.

The company may not be held responsible for any misprinted information.
The design and the specifications of the product for reasons, such as product
improvement, are subject to change without any prior notice.

Please consult with the manufacturer at +30 211 300 3300 or with the Sales
agency for further details. Any future updates to the manual will be uploaded
to the service website, and it is advised to always check for the latest version.

Scan here to download the latest version of this manual.
www.inventorairconditioner.com/media-library

Activate your Warranty

® Visit our web site and activate your warranty via the below link or by
scanning the QR code

https://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor

o Fill all the fields as shown below

To activate the warranty card, please fill in the following fields

Owner details Unit details

Full Name* Unit Type*
Address* Serial Number of the unit*

Postal Code* Date of Purchase*

Invoice Number*
Phone Number*

Additional Details
E-mail*

Subscribe to Inventor's Newsletter @ z

* Required field

With the current warranty card you accept the terms and conditions.

L

_J

M once the warranty submission has been completed a confirmation message will be
sent to your email




NMEPIEXOMENA

Odnyieg ac@aleiag

JUpBoAa odnytwv ac@aleiag
Od8nyieg acpaleiag OXETIKA e TO peLHA
TXETIKEG 0nyieg yla Tn Xxprion
O8nyiec ao@ANeiOG OXETIKA PE TNV TOTTOOETNON AVTIKEIUEVWY .
O8nyiec ao@ANeiOG OXETIKA E TNV AOPPIYPN TNG CUOKEUNG

ZwoTH XPNON TWV KATAPUKTWV
Meplypa@n Twv MApEAKOUEVWV
TomoBétnon
Ekkivnon

ZUVTHPNON TWV KATAPUKTWV
KaBapiopog
Anondywon
Téhog Aertoupyiag

TUXVEG EPWTNOELG

ATAMHTE XPHZTH:

g EUXAPIOTOUHE TIOL EMAEEATE AUTO TOV KATAYUKTN. Na TNV Stacpahon ¢ BEATIOTNC AelToupyiag Tou véou
0ag KataypoukTn, Tapakahovpe SlafAoTe mpWwTa Tic 0dnYieg Tou TEPIEXOVTal O aUTO TO eYXEIPiSIO. BeBaiwBeite
WG N amdppiPn TS CUCKEVAGIAG EXEL YiVEL CUMPWVA HE TOUG KAVOVICHOUG. Katd tn amdppipn Tou KatapukTn
ETMKOIVWVAOTE HE TIC TOTTIKEG APXEC VIO TN CWOTH amoppIpn Tou PoidvTog. H cuckeur autr Sev mpémet va
XPNOIHOTIOLEITAL Y1 GANOUG GKOTTOUC.

wwNN =
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Od8nyieg acpaleiag

TUpPoAa odnywwv acpaleiag

akohouBnBouv ol GUYKeKPIUEVES 08nyieg PUmopEi va TTPoKANBe(
BAGRN TNG povadag i TPAVHATIONOG TOU XPHOTN.

( ® Avutd ta oUPBoAa UTTOSEIKVUOLVY amayopeVTElG. Eav Sev \

ATQYOPEUTIKA CUHBOAA

Autd Ta oupBola umoSelkviouv TwG TTPETTEL va akohouBnBouv ot
OUYKEKPIUEVEG 0ONyieg mTapAAAnAa e TIC 08nyieg Aettoupyiag. Eav
Sev akoAouBnBoUV ot CUYKEKPIPEVEG 08NYiEC UTOPET va TTPOKANBEi
BAGBN 0T povada 1 TpaupaTIopdg Tou XPRoTN.

SUuBola mpogidomnoinong

S00¢ei 181aitepn mpoooxn. Ze avtiBeTn mepinTwaon pmopei va

AuTd ta cUpBoAa UTTOSEIKVUOULVY 08NYIEC OTIC OTTOIEG TIPETEL VA
A mpokANBoUV Tpavuatiopoi ) BAARN otn povada.

ZOpBoAa MPoooXNg

- )

MPOXOXH:

AT n cuokeur Sev TTPETTEL VA XPNOIUOTIOLEITAL ATTO PIKPA TTatdId 1) dTtopa pe
€10IKEC AVAYKEC XWPIC eMiBAEYN.

Ta pikpd maudid Oa mpémel va emPBAémovTal WOTE va unv mai{ouv Pe ) povada.

FTENIKEXZ OAHTIEX:

AUTOG 0 TUTTOG KATAPUKTN XpNOlUoToLEiTal O€ pépn dnwg Eevodoxeia, ypapeia,
POITNTIKEC €0TiEC Kal oTiTia. Eival katdAAnAo Kupiwg yla ™ Yuén kal cuvtipnon
TPOPIUWV OTIWE GPOUTA Kal Aaxavikd. Exel HIkpo péyebog, givat Ehappu, XapnAng
KOTAVAAWONG EVEPYELAG KAl EUKONO OTN Xpron.

Guu’) TO eyXELPIBIO TIEPIEXEL ONMAVTIKEG 0BNYiEC A0PAAEIQC yia TOoUG xpr’]crsc)

]



Odnyisc acpalsiag

» Odnyieg ao@aAEIag OXETIKA e TO PEVUA

o Otav Oé\eTe va a@alpéoeTe To QI amo T mpia punv Tpapdate to

@ KaA@S10. MACTE 0PIXTA TO PIC KAl APAIPEOTE TO amd Tnv Tpila.

e [la v ac@aln Aettoupyia BePaiwbeite mwg Sev umdpyet PBopd
oTo kaAwdio f otnv mpida.

e ‘Eva ¢pBappévo kahwdio PEmeL va avTiKataotadei amd

% jﬁﬁ e&e181KELEVO TIPOCWTTIKO.

® Xpnotpomotnote TpmoAKr pida Touhdylotov Twv 10A kat

BePaiwbeite mwg dev XpNOIUOTTOLEITAL KAl YIA AANEG CUOKEVEC.
10A o To @I¢ Tou Kahwdiov TPEmel va gival 0QIXTA TOTTOBETNEVO OTNV
npiCa, aAWwG pmopei va mpokAnBei mupkaytd. BeBaiwbeite mwg n
0 mpida €ival CWoTA YEIWHEVN.

® O KataPUKTNG AeITOVPYEi e pevpa 220-240V/50Hz.
AlakupAvoelg Tavw amod 220-240V+-10% Ba mpokalécoouv
SuoAertoupyia rj akopa kat BAAPN oTov KataPukTn. Emopévwg Ba
TIPETEL va TOMOBETNOE( évag pubUIOTHC TAong 750W.

o Kheiote Tn Bdva agpiou kat avoite mopTeC Kal mapdbupa o

0 niepimtwon Slappong agpiou 1} ANAWV EVEAEKTWV agpiwv. Mnv

Byalete amod tnv mpida Tov KATaPuKTN 1) AANEG CUOKEVEC SIOTL UIa
omifa purmopei va mpoKaAéoel QwTIA.

®  Mnv TOTOBETEITE AYEIPIKA OKEUN, OUPVOUC UKPOKUMATWY
AAAEG OUOKEVEG TTAVW OTOV KATAYUKTN. Mnv TomoBeteite
NAEKTPIKEG OUOKEUEG OE AMOBNKN TPOQIHwWV.

» Odnyieg acpaleiag OxeTIKA Pe TN XPrion
e Ornotadrymote emokeun 1} aAayn amd eEEISIKEVEVO TIPOOWTTIKO

' Sev amayopeveTal. Aayopevetal N @OoPA TwWV YUKTIKWV
OWANVWOEWV Kal OTToIaSHTIOTE EMOKEUN 1) CUVTRPNON TIPEMEL VA
yivetat amo e€e1SIKEVUEVO TTPOOWTTIKO.
o g

o DBappévo kahwdio tpopodoaiag mpémel va avtikabiotatal amd
TOV KOTOOKEAOTH 1 £EEIOIKEVEVO TIPOCWTTIKO YIA TNV AMOQUYN
TPOUMATIOHWV.

®  Oa TPETEL VA UTTAPXEL ETTAPKNG XWPOG YUPW aTd TOV KATAYUKTN
WOTE VO UTTAPXEL EMAPKAG EEAEPIOHUOG.

® Ta SlaKkeva avApeoa oTnV MOPTA KAl TO OWHA TOU KATAPUKTN
€ivat TOAU pikpd. Emopévwe pnv TomoBeTeite Ta Xépla oag o€
QUTEC TIG TTEPIOXEG YIa VA NV TTaytdeutouv Ta SaXTUAG cag. Mnv
KAgiveTe améTopa TNV TOPTA TOU KATAYUKTN, UITOPE( va

o amoouvappoloynBoulv eSaptripata.

®  Mnv avoiyeTte TPOPIUA 1 CUOKEVATIEG Péoa oTov BANapo Tou

KaTayUKTN GTAV AUTOG AEITOUPYEI.

Odnyiec acpaleiag

® Mnv emtpénete oTa MASIA va aveBaivouv 1 va Pmavouv péoa oTov
KatapukTn. YIapyel kivduvog va kAeldwBouv péoa ry va méoouv and tov
KaTaypukTn.

® Mnv pixVeTe vePO 0TOV KATAYUKTN KAl LNV TOV TOTTOBETEITE OE PéPN UE
uyYnAn vypaoia, S16TL UTIAPKEL KivOuVoG POOPAC TNG NAEKTPIKNAG HOVWONG
TOU KOTAYUKTN.

® Mnv tomoBeteite Bapid avTIKE{peVA TAVW TOV KATAYUKTN, SIOTL UTTAPKEL
KivOUVOG TITWONG KATA TO KAEICILO TN TOPTAG KAl TPAUUATIOUOU.

® Na agatipeite To KaAwdio amé v npila og mepimTwon Slakomig
pevpaTog 1 Katd Tov kabapiopd Tou Katapuktn. Mnv emavacuvdéeTe Tov
Katapuktn oTtnv mpida av dev mapéAOouv TOUNAXIOTOV 5 AeTTd, yia TV
anoguyn BAGRNG Tou cupmieoT.

P O8nyiec ao@aleiag OXETIKA e TNV TOTTOOETNON AVTIKEIMEVWY

o Mnv tomoBeteite EVPAEKTA, EKPNKTIKY, aoTadr) Kat SlaBpwtikd
QVTIKEIMEVA Péoa 0TOV KATAYUKTN, yia Tnv amoguyr BAGBNE Tou
KOTAWPUKTN 1) TTUPKAYIAG.

©® Mnv TomoBeTeite E0PAEKTA UAIKA KOVTA OTOV KATAYUKTN, VIO TNV AIToQuyn
TIUPKAYIAG.

® AuTd TO TTPOIOV Eival OIKIOKOG KATAYUKTNG Kal TIPETIEL va XPNOIOTOLETal
UVOo yla TV amoBrKeuon TPOoPipwy. ZUUPWVA LE TOUG EBVIKOUG
KAVOVIGHOUG Ol OIKIAKOI KATAYUKTEG SEV TIPETIEL VA XPNOtomolovvTal yia
GANOUG OKOTIOUG OTIWG ATTOBKELON A{HATOC, PAPHAKWY ) BLOAOYIKWV
TPOIOVTWV.

® Mnv TOMOBETEITE GTOV KATAYUKTN LYPA OPPAYICUEVA 1} OE PHTOUKANLD,
® OMWE PMUPEG KAl AVAPUKTIKA, Yl TNV amo@uyr OTTaciatog i GAAwv

ATTWAELWDV.
Beer
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p Odnyiec aoc@aleiag OXETIKA HE TNV AmOpPIPN TNG CUOKEUNRG

va Bpiokovtal Kovtd o inyég BepuoTNTag. MapakahoUpE HETAPEPETE TOV KATAPYUKTN O E181KOUG 0pYaVIoROUG avakUKAWONG yia

® O katapukTng mepiéxet R600a YUKTIKO LYPS Kat UAIKA Ta omoia eivat e0QAeKTA. Ot KATAPUKTEG TTOL gival TPOG andppupn Sev MpEmel
TNV amo@uyn KataoTporig Tou mepIBAANOVTOG.

AQaIpEoTe TV TOPTA KAl TA PAPLA TOU KATAUKTN Kal TOMOBETHOTE TOV € KATAMNAO HEPOG WOTE va amo@euyBouv mbavoi
TPAVHATIONO! TTaIdIWY Ta omoia UMopEi va TTai{ouV e ToV KaTauKTn.




» MNeprypaon e€aptnudtwy

o——————— Aafnmoptag

e Pagu

KaAwbio tpopodociag —e
Mivakag pubuiong
> Oeppokpaoiag
Onn amootpdyylong ————@

o H xapn)\g Oeppokpacia Tou KATAYUKTN UITOPE( va S1ATNPHOEL PPECKA TA TPOPIUA VI APKETO
Ao TNHA KAl XPNOIUOTIOLEITAL KUPIWG YIa TNV ATTOBAKEVON KATEYUYHUEVWY TPOPIUWV

XPOVIKO
Kal yla méyo.

® O kataPUKTNG givat KATAANAOG yia TNV amoBrKeuon Kp£atog, Paplwv, yapidwy, (UUapIk®y,

pu{lov Kat AANwV TPoPipwv TTou dev Ba katavaAwBouv 0€ CUVTOUO XPOVIKS SlaoTnua.

® To kpéag Kaho Ba gival va To xwpileTe o€ HIKPEG MEPISES Yia EVKONOTEPN TTPOOBaon). Oa pémel

Va ONUEIWDE] TG Ta TPOPIUA Ba TTPETeL va KatavaAwBoUv Tpv Ty nuepounvia AREnG.

H epavion kat ta e§apTripaTa Tou KatapuKTn mou PounBeuTHKaTE HIopEi va Slagépouy amod To
UTIOUVNUA, avaTpEETE OTNV avTioTolxn AioTa.

P XapakTneloTIKA KaTtapuKTn

@ Aglomotia: O KaTaPUKTNG TTEPIEXEL CUUTTIEDTN) ME AploTn amddoaon kat uPnAn alomioTia.

® Kataokeur moptag pe e181KO appwdeg UNIKO

® E(SIKA OTpWHATA A0PANEiag EVAVTIa 0Tn oKOVN, Ta OTToia UmopovV eUKOAA va agaipebolv
Kalt va KaBaplotouv.

® OIKOAOYIKO YUKTIKO UYpO R600a Kat @INKA Tpog To epIBANNoV péoa amaywyng, Ta omoia
XPNOIMOTIOIoVVTAL YIA TNV TTPOOTACIA TOU TIEPIBAANOVTOG,.

» OeppooTATNG

ZwoTn Xprion Tov KatapuKtn

e H evdektiki Auyvia Aeitoupyiag Ba avapel dtav cuvSéaete TNy mapoxn
pevpatoc. H evdelkTikn Auxvia Aettoupyiag Oa avaypel katd tn Aettoupyia Kat n
eVOEIKTIKN Auxvia o@aApatog Ba avayel dtav n OgppoKpacia 0TO ECWTEPIKO TOU
KatauKTn givat ToAU uPnAn.

® H Beppokpacia Tou Balapouv pubuiletal amd tov BeppooTtdtn. Ot emAoyég
1,2,3,4,5,6 Sev UTIOSEIKVUOUV OUYKEKPIUEVEG BEPOKPATiEC. H pIkpOTEPN EmMAOYR
givat n uPnAoTePN Beppokpaaia otov Balapo. O Xprotng Hmopei va emAEEEL TNV
KATAANAN Beppokpactakn {Wvn CUMPWVA PE TIG AVAYKEG TOU.

® To OFF umodeikvUel TwG 0 KAtaPuKTNG Sev AeITOUpYEi.

» TomoBétnon

» Ekkivnon

@ [pw XPNOILOTIOIOETE TOV
KatauKTn, apalpéote OAa ta
UAIKG ouoKevaoiag
CUPTEPINAUBAVOPEVWY TWV
BAcEWV Kal TwV TAVIWY TTOU
BpiokovTal 0To E0WTEPIKS TOU
KatapukTn. AQalp£oTe TO
TIPOCTATEVUTIKO Qi aTtd TV
TIOPTA Kall TO CWHA TOU
KatapukTn.

@ BePaiwbeite mwg Sev BpiokeTat
KOVTA O€ TNY£G BeppoTnTag Kat
amo@UyeTe TNV aneubeiag nNhakr|
aktvoPolia. Mnv tomoBeteite
TOV KATaUKTN OE MEPOG HE
vPnAr vypacia, yla v amoguyn
EUPAVIoNG oKOUPLAG 1 PBoPAg
NG HOVWONG.

2
-

E

pevpaTog 220-240V/50Hz.

@ O katayukTng Ba mpémel va
TomoBeTNBEi O€ £vav XwPo pe
KaAO €aePIOpO Kal o€ eMinedo
£8agoc.

@ Hamdéotaon ané 1o mavw PEPog

TOU KATYUKTN TIPETEL Va gival
peyalUTEPN a6 70cm Kat ot
QAMOOTACELC 0TO TAAL KAl TIOW
TIpEMEL va gival PEYONUTEPEG amd
20cm yta eUKONGTEPN XPrON
TNG MOPTAG Kal EUKOAOTEPNG
petadoong BeppoTnTac.

@ KabapioTe T0 ECWTEPIKO TOU

Katauktn pe éva Bpeypévo mavi
(mpocBéote o€ {€0TO vePO HIKPr)
TI0COTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU yla
ToV KaBaPIoHO Kal EMerta
Xpnotporoote kabapd vepd)

@ [pWv TNV IPWTN EKKIVNON TIEPIUEVETE MIOT) WPX KAL META CUVSETTE TNV TTAPOXN

@ [pw tomoBetioeTe PpéoKa iy KATEYUYHEVA TPOPIA Ba TTPETEL 0 KATAYUKTNG va
&ival og Aertoupyia 2 pe 3 WPEC Kat To Kahokaipt, Adyw Tou 6Tt n Beppokpacia
TIEPIBANOVTOG Eival UPNAGTEPN, 4 WPEG.



» KaBapiopodg

® H okovn mou gpgaviCetal mow amoé Tov KataUuKTn Kat 1o £8agog Ba mpémnel va kaBapiletal ouxva yia
™V BeAtiwon TN YUKTIKAG amdSoong Kat yia e§0IKOVOUNGN EVEPYELAG. TO E0WTEPIKS TOU Katapuktn Ba
mpémel va KaBapiletal cuxvd yla TNV amo@uyr oopwv. Na Tov KaBapiopo mpoTeivetal gite Bpeypévo mavi
o€ vePO &ite oudétepa amoppumavTikd. O kabapiopdg Ba mpémel va oAokAnpwvetal he KaBapd vepo kat
OTeYVO Tavi. AVOIETE TNV TOPTA Yla VA OTEYVWOEL TO EOWTEPIKO Kal ETIEITA EMAVATOTOOETAOTE TO OTNV
mpida.

® Mnv xpnotpomoleite okANPdA UAIKA 1 OTIABWTIKA, 6Tiwg oSovtdnaoTa,
opyavikd StaAbpata (61w oVOMVEU A, ACETOV KATT), KauTo VEPO, o&éan
aAkaAikda StaAvpata yia Tov kabapiopd Tou Katapuktn, S0t pmopei va
mPoKANBei pBopda oTnV em@dvela Kal To ECWTEPIKS TOU.

® Mnv pixveTe vepd yia Tov KaBaplopo S16Tt umopei va TpokAnBei ¢Bopd
OTNV HOVWON Tou KataPuKTn. Na XpnoIHOTIOIE{TE OTEYVO TTavi yla Tov
KaBapIoNO TOL BEPUOCTATN KAl TWV NAEKTPIKWY UEPWV.

[a v amondywon Kat Tov KaBapIopd va amocuVSEETE TOV KATAUKTN and Tnv
Tapoxr PEVHATOC.

» Amoypuén

® H améyuén Tou KatapUKTn yivetal XelpokivTa.
Mpwv TNV andYuén, amoouvdECTE TOV KATAYUKTN armod TNV TAPOxH PEVUATOG KAl AQAIPECTE TA TPOPIUA
KAl Ta pa@La. AVoi€Te TIC OTTéG amooTpayylong Kat e£650u (kat TomoBeTAOTE TNV AeKdvn amoxETeuang
CUUITUKVWUATWV OTIG OTTEG £€660U). O TTAYOG 0TO ECWTEPIKO Bt MWOEL KAt GKOUTTIOTE TOV HE éva LYpO
HaAako mavi. OTav HOAAKWOEL O TTAYOG , UTOPEITE VA TOV aQAIpECETE U 101KO epyaleio yia va
emTaxuveTe Tnv dladikacia TNG amoYuéng.

® [pwv TV amoPuén, apalpéoTe MPWTA Ta TPOPIUA Kal TOTTOOETAOTE Ta 0€ Sp00EPO PEPOG Kal EMEITA TA
umolotma e€apTripata.

A Ta TV anoyuén Sev mpénet va xgnoluonolnﬁol’)v HNXQVIKEC OUOKEVEC 1} GANa HEDQ, EKTOG Mo aUTA TToU
opilel o kataokevaoTng. BeBaiwbeite mwg dev dnpioupyeitat 9Oopd TO PUKTIKO KUKAWHAL.

» Téhog xpriong

Katd tn Sidpketa S10KomAE pEVHATOC TA TPOPIUA UTOPOUV va S1atnpnBouv yia HEPIKEG WPEG AKOMA Kal
To KaAoKaipt. Na armo@eVyeTal To GUXVO AVOLYHA TNG TTOPTAG KAl TNV TOTTOBETNON PPECKWY TPOP{HWY
OTOV KATAYUKTN.

‘Otav o kataPuktng Sev Ba xpnotHoToINBEl yia ApKETO XPOVIKO S1A0TNHA, amocuvdEoTe Tov amd Tnv
TOPOXI PEVHATOG, KABAPIOTE TOV KAl AQOTE AVOIXTH TNV TOPTA Yld TNV AoPuYN EPPAvIong doxnpwv
OOHWV.

Mnv yupvdte avamoda , tomoBeteite opi{ovTia fi Snuoupyeite KpadaopoL aTov KAatayukTn. H ywvia
HEeTapopag Sev mpémel va ival mavw amo 45 poipeg. Katd tnv petakivnon va Kpatdte Ty mépta.

A ‘OTav EKKIVOETE TOV KATAYUKTI, GUOTHVETAI | GUVEXHG AEITOUPYia TOu. MNV PETOAKIVEITE TOV
KATAPUKTN UTTO KAVOVIKEG CUVONKES, WOTE va NV EMNPEACTEL N dldpKela (wn¢ Tou.

ZUVTHPNON TOU Katayuktn

P Tamapakdtw am\d Bépata pmopei va emAuBouv amd tov Xprjot. Eav o mpoAnua mapapeivel

ETMKOWWVAOTE HE TOV TTPOUNDOEUTH| 0aG.

O katapuktng dev
Aertoupyei

Oopég

O oupmeoTAg
AEITOUPYEI YO APKETH
wpa

H gvdukTikr Auxvia
Sev avafel

H mépta Tou
KatapukTn Sev KAEiveL
owoTd.

Auvatog 66pufog

Evdexdpevn Suokohia
OTO Avolypa TN méPTaG

EAéy€Te eav o katapuktng givat ouvSeSepévog pe TNV apoxn
PEVHATOG,.

XapnAr taon.

EAéy€Te OT1 0 BeppooTdTNnG BpiokeTal EVTOE TOU UPOUG
Aertoupyiag.

AlAKOTIH PEVHATOG ) EVEPYOTIOINONG ACPANELAG OTO KUKAWHA

Ta 1pé@Iua pe évtovn oopr), Ba mpémel va TUNiyovTal EMOPKWGE.
EAéyETe uAMWE uMTAPXEL XANAOUEVO TPOPIHO.

EAéyETe uAMWE TO EOWTEPIKS TOU KATAYUKTN XPELAleTal
kaBapiouo.

Katd tn Sidpketa Tou kaAokaiplov givat QUOIOAOYIKO O
OUUITIECTNC VO AEITOUPYEL TTEPIOOOTEPO AOYW TNG UYNAGTEPNG
Beppokpaciag mepIBANOVTOG.

Mnv tomoBeteite TOAA TPO@IA OTOV KATAYUKTN.

Mnv tomoBeteite oToV KATAYUKTN (E0TA TPOPIUA.

Mnv avoiyete ouxvd TNV MOPTA TOU KATAYUKTN.

‘Exel SnpiovpynBei maxy otpwpa mayou (xpetdletat amoguén).

EAéyETe £av 0 KATaPUKTNG Eival CUVSESEPEVOG LIE TNV TTAPOXT
PEVHATOG i} AV N EVOEIKTIKA AuXVia €XEL KOEL.

H mopTta éxel ppd&el amd cuokevaoieg TPOPIHWV.
Yrapyet umepBOAIKH TTOCOTNTA TPOPIPWV.
O KataPUKTNG YEPVEL

ENéy€Te eav Ta TpO@IUa €xouv TomoBeTnOei owoTta.
ENéy€Te €av o katapuktng givatl og emimedo £5a¢og.
ENéy€te av Ta emuépoug eapTrpaTa £xouv TomoBeTnOei owoTd.

H Siapopd mieong peTagl Tou ECWTEPIKOU Kal TOU EEWTEPIKOU
Tou Yuyeiov pmopei va Snutoupynoet pia mapodikr Suokohia
avoiyuatog TG méptac. AuTo gival £va pUOIOAOYIKO QUOIKO
@awvopevo Kat opeiletal otnv dlagopd Beppokpaciag.

JUMPBOUAEC:

& Mmopei va ekhbetal BepudTnTa amoé Tov kataUKTn Katd T Aertoupyia €181kd To Kalokaipt. Opeiletat
OTNV EKTTOUTT) BEPUATNTAG TOU GUUTTUVWTH Kal €Vl QUCIOAOYIKO.

@ Xupmukvipata: Otav undpxel PnAr OXETIKK LYPAGIa UITOPEL VA EPPAVICTOUV CUMTTUKVWUATA TNV
£§WTEPIKNA EMPAVELQ KAl TNV TTOPTA. Eival guotoloyIkd Kal UITOPEITE AmAd va Ta AMOPAKPUVETE PE éva
OTEYVO TTaVi.

@ Hxo¢ porc: To PUKTIKO UYpO OTav pEEL OTO PUKTIKO KUKAwHA TTapdyet évav B6pufo, o omoiog givat
PUOLONOYIKOG Kat Sev emnppedlel TNV YUKTIKA anddoon.

@ Katd tnv evepyomoinon Kal amevepyoroinon Tou CUPMIESTH OANG Kat KaTd T Aettoupyia Ba akouvyeTal
£vag OLUVEXOUEVOG NXOG.

@ Hxog kpdTou: H nAektpopayvntikr BaABida ri 0 NAEKTPIKOG S1akOTTNG Tapdyouv évav rfxo oav KpdTo o
omoiog gival guaotloloyIkdg Kat Sev emnpedlel Tn Aeitoupyia.



‘ONEC OL ELKOVEC 0TO TIAPOV YXELPLSLO EEUTINPETOVV ETTEENYNHATIKOUG
oKoTtoUG.

To TpoloV Ttou TipopnBeuTAKaATE PToPEL va EPPavifeL OPLOPEVEG SLAPOPEC
WG TIPOG TO OXNHA, WOTOOO OLAELTOUPYLEG KAL TA XAPAKTNPLOTIKA
Tapapévouy (8La.

H etaipetla ev pepeL eBUVN yLa TUXOV TUTTIOYPAPLKA AAON. O oxeSLAopOg
Kal oL TIpodLaypageg Tou TipoldvTog Pmopel va tpotoroltnBouv xwplg
TIponyoupEVN L8ottolnon Pe OKOTIO T BEATIWON TWV TIPOLOVTWV.

Ma AemtopépeLeg, ameuBuvbeite otov kataokeuaotr} oto 211 300 3300 1
OTOV QVTLITPOOWTTO. TUXOV EVNUEPWOELG TOU gyXeLpiSlou Ba avaptnBouv
OTNV LOTOCEALSA TOU KATAOKEUAOTH), TIAPAKAAOUHE VA EAEYEETE yLA TNV TILO
Tpooatn €kdoon.

Zapwote e6w yLa va KateRAoETe tnv teAeutala ekSoon Tou eyxelpLdiou.
www.inventoraircondition.gr/media-library

Yrto3oAn Eyyunonc

® ETiLokeBOeite TN 0gAlSa Pag KAL EVEPYOTIOLHOTE TNV £YyUNOH 0AG HECW
Tou tapakdatw link ) okavdpovtag to QR code

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

® JUPTIANPWOTE OAa Ta TESLA OTIWG PaivovTat TTapaKATwW

' va EVEPYOTIOLOETE TNV £YYUNOT), TIAPAKAAOUNE CUPTIANPWOTE Td TIAPAKATW TeSia

Ttowela Lsloktrtn Ttoela pnxavrpatog

OVopaTEMWVUHO* Tomog pnxavrpatog*

v
ArebBuvon* ZeLpLaké apLBuég pnxavrpatoc*
TK* Hpepopnvia ayopdg pnxavipatog*

ApLBUGG TIapacTatikou*
TnAépwvo*

EmiutA£ov ool eia

AevBuvon email*

Na gyypapw oto newsletter tng Inventor @

* Atapaitnto medio

ATIOGTEAOVTAG TN POPHA EYyUNCNG ATTOSEXECTE TOUG OPOUG KaL TLG TIPOUTIOBETELG.

k AMOZTOAH J

MOALG oAokAnNpwBEel n uttoBoAn tng eyylnong Ba Adpete tnv emPeRaiwon
KatoxUpwang oto email oag
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Intrebari frecvente

DRAGI CLIENTI:

Va multumim pentru achizitionarea acestui congelator. Pentru a va asigura ca veti avea cele mai bune rezultate in utilizarea noii dvs. lazi
frigorifice, va rugam s cititi instructiunile simple cuprinse in acest manual. Va rugam sa va asigurati ca materialele folosite la ambalare vor fi
reciclate in conformitate cu cerintele de mediu actuale. Atuni cand doriti reciclarea oricarui echipament de refrigerare, va rugam sa
contactati departamentul local de management al deseurilor pentru sfaturi si reciclare in conditii de siguranta. Acest echipament trebuie
folosit doar in scopul pentru care a fost produs.

Avertizari de siguranta

Semnificatia simbolurilor de avertizare de siguranta

( Simbolurile indicd situatii si comportamente interzise. Nerespec- \
tarea instructiunilor poate provoca stricaciuni aparatului sau poate
sa pericliteze siguranta personala a utilizatorilor

Simboluri de interdictie

Simbolurile indica situatii si comportamente care trebuiesc urmate
in acord strict cu cerintele de operare. Nerespectarea instructiunilor
poate provoca stricaciuni aparatului sau poate pune in pericol

Simboluri de avertizare  SiJUranta personald a utilizatorilor.

Simbolurile indica situatii care cer atentie din partea utilizatorului,

aceste comportamente vor fi notificate special. Deoarece sunt

necesare precautii, nerespectarea poate provoca rani minore sau
Simboluri de notat medii, precum si stricaciuni ale aparatului.

. J

ATENTIE:
supraveghere.
Minorii trebuie sa fie supravegheati pentru a ne asigura cd nu se joaca cu aparatul.

GENERALITATI:

Acest tip de frigider-congelator este folosit pe larg in locuri cum ar fi hotelurile, birourile,
caminele studentesti si locuintele personale. Este potrivit in special pentru refrigerarea si
pastrarea alimentelor, cum ar fi fructele, si a bauturilor. Se bucura de beneficiile unor dimen-
siuni reduse, greutate redusa, consum electric scazut si utilizare facila.

( Acest manual contine multe informatii importante cu privire la siguranta, care trebuiesc notate de catre utilizatori )




Avertizari de siguranta

» Avertizdri legate de electricitate

©

25 2%

10A

® Nu trageti de cablul electric atunci cand vreti sa scoateti congelatorul

din priza. Va rugam sa apucati ferm de stecher si sa-l scoateti direct din
priza.

® Nu provocati stricaciuni ale cablului electric in nici o situatie pentru a

asigura utilizarea in conditii normale de sigurantd, nu utilizati aparatul
atunci cand cablul electric de alimentare este stricat sau stecherul este
uzat.

® Cablul electric de alimentare stricat sau uzat va fi inlocuit in locatii de

service autorizate.

@ Folositi o priza dedicata cu trei gauri care are 10A sau mai mult,

aceasta priza nu va fi folosita decat pentru acest aparat electric.

@ Cablul de alimentare trebuie sa fie in contact ferm cu priza, altfel poate

provoca incendii. Vd rugam sa va asigurati ca electrodul prizei de
alimentare este echipat cu o linie de impamantare sigura.

e Congelatorul necesita o putere de 220~240V/50Hz AC, fluctuatiile de
voltaj peste intervalul 220~240V+10% vor provoca defectiuni sau chiar
stricaciuni, astfel ca trebuie instalat un regulator automat de voltaj de
750W in conexiune cu priza AC.

@ Va rugam sa inchideti valva tevii de gaz cu scurgeri si apoi deschideti
usile si ferestrele, in situatia in care exista scurgeri de gaz sau de alte
substante inflamabile. Nu scoateti din priza congelatorul sau alte
aparate electrice avand in vedere ca acea scanteie poate provoca un
incendiu.

® Pentru a crea un mediu sigur, nu este recomandat sd plasati regulatori,
masini de gatit, cuptoare cu microunde sau alte aparate deasupra lazii
frigorifice. Nu utilizati aparatura electronica in camara cu alimente.

» Avertizari legate de utilizare

® <
“o

@ Demontarea sau renovarea autorizata a congelatorului nu este

interzisa. Este interzisd provocarea de stricaciuni la nivelul tevilor de
refrigerant, iar repararea si mentenanta congelatorului trebuie facuta
de catre personal profesionist.

@ Cablul electric de alimentare stricat trebuie inlocuit de cétre personalul

autorizat al firmelor de mentenantd sau profesionisti in domeniu
pentru a evita situatiile periculoase.

@ Spatiul unde este localizat aparatul nu trebuie sa obstructioneze in nici

un fel accesul si in acelasi timp este necesara intretinerea unei ventilari
bune a camerei.

@ Spatiile dintre usile congelatorului si dntre usi si corpul congelatorului

sunt mici, de aceea va rugam sa nu introduceti mana in aceste spatii
pentru evita ranirea. Va rugam sa inchideti usile cu atentie pentru a
evita prabusirea articolelor din interior.

® Nu alegeti mancaruri sau cutii in camera de congelare cand congelato-

rul functioneaza, in special cutii metalice pentru a evita degeraturile.

Avertizari de siguranta

Beer]

® Nu permiteti copiilor sa intre sau s se urce pe congelator pentru a

evita blocarea acestora in interior sau ranirea lor in urma cazaturilor.

e Nu spalati si nu utilizati spray-uri pe congelator; nu plasati congelato-

rul in spatii umede sau unde poate fi stropit cu usurintd astfel incat sa
se evite distrugerea proprietatilor de izolare electrica a aparatului.

® Nu asezati obiecte grele deasupra congelatorului, avand in vedere

faptul cd acestea pot cadea la miscarea usii, si pot fi provocate rani
accidentale.

® Varugam sa scoateti aparatul din priza in cazul intreruperilor de

electricitate sau pentru curdtare. Nu conectati aparatul la priza in
primele 5 minute dupa rezolvarea situatiei, pentru a evita aparitia
defectiunilor la nivelul compresorului, ca urmare a pornirilor succesive.

» Avertizdri legate de plasarea obiectelor

e Nu puneti bunuri inflamabile, explozibile, volatile sau corozive in
congelator pentru a evita posibile defectiuni ale aparatului sau
incendii accidentale.

® Nu asezati articole inflamabile in apropierea congelatorului pentru a
evita incendiile.

® Acest produs este destinat utilizarii casnice si este potrivit doar pentru
stocarea alimentelor. In concordanta cu standardele nationale,
congelatoarele casnice nu vor fi folosite in alte scopuri, cum ar fi
stocarea sangelui, medicamentelor sau produselor biologice.

@ Nu stocati in congelator, bunuri sub forma lichida in sticle sau cutii
sigilate sub presiune, cum ar fi berea sau alte bauturi care pot exploda
si provoca daune.

» Avertizari legate de reciclare

Refrigerantul R600a continut de acest aparat, precum si componentele din spuma ciclopentan sunt materiale

® combustibile astfel congelatoarele aruncate trebuiesc ferite de surse de foc si nu pot fi arse. Va rugam sa inmanati
acest aparat personalului calificat din companiile de reciclare pentru procesare, astfel evitandu-se afectarea
mediului inconjurator si alte pericole.

o Va rugam sa indepartati usile si rafturile congelatorului si sa le stocati in mod adecvat pentru a evita accidentarea
copiilor care ar putea intra sa se joace in congelator.




Utilizarea adecvata a congelatoarelor

» Denumirea componentelor

o———  Manerele usii

e (Cosdestocare

Cablu de alimentare ——e

Panou de control al

S temperaturii

Gauridescurgere — o

e Temperatura scdzuta a congelatorului poate mentine alimentele proaspete pentru mult timp si
este util in principal pentru stocarea alimentelor inghetate si pentru producerea ghetii.

® Congelatorul este potrivit pentru stocarea carnii, pestelui, crevetilor, orezului pregatit si a altor
alimente care nu vor fi consumate in scurt timp.

® Bucatile de carne ar trebui taiate in parti mai mici pentru acces facil. Notati ca bunurile vor fi
consumate in functie de data stocarii.

Caracteristicile si accesoriile congelatorului achizitionat de dvs. pot fi usor diferite fata
de imaginea prezentata, va rugam sa aveti in vedere lista de impachetare primita.

» Caracteristicile produsului

e Proprietati de incredere: congelatorul detine un compresor de marca eficient care are
performante excelente si siguranta ridicata;

e Usa din structura de spumg;

e Sigilii de usi mozaicate incorporate pentru a evita patrunderea prafului, usor de indepartat si
curdtat;

e Refrigerant R600a si agenti de expandare ciclopentanici prietenosi cu mediul inconjurator,
utilizati pentru a promova protectia mediului.

Utilizarea adecvata a congelatoarelor

» Termostat

e Conectati congelatorul la sursa de alimentare si indicatorul "Power" se va
aprinde; indicatorul "Run" se va aprinde in timpul operarii; indicatorul
"ALARM" se va lumina cand temperatura de la interiorul aparatului este prea
mare.

® Temperatura camerei de racire va fi setata cu ajutorul butonului termostat.
Numerele "1,2,3,4,5,6," nu indica o anumita temperatura, dar cu cat numarul
indicat este mai mic, cu atat temperatura de la interior va fi mai mare si
vice-versa. Utilizatorul poate alege temperatura potrivita zonei in functie de
nevoile personale.

® "OFF"inseamna oprirea functionarii.

» Caracteristicile produsului

@ Inainte sa utilizati
congelatorul, indepartati
toate ambalajele inclusiv

® Congelatorul va fi plasat
intr-un loc bine ventilat la
interior; pe o podea plata si

ferma.

cele de pe partea de jos si
pad-urile de spuma si
benzile din interior, rupeti
folia protectoare de pe usa
si corpul aparatului.

® Feriti aparatul de caldura si @ Deasupra congelatorului va
de razele directe ale fi un spatiu liber de cel putin
soarelui. Nu plasati Ten 70 cm, iar distantele laterale
congelatorul in locuri pe ambele parti si in spate
umede pentru a evita vor fi de cel putin 20 cm
rugina si reducerea pentru a usura deschiderea,
capacitatii de izolare. o E2 inchiderea si disiparea

caldurii.

@ Stergeti congelatorul la
interior si la exterior cu o
carpa umeda (in apa poate fi

adaugat un strop de

» Start detergent, dar clatirea finala

se va face cu apa curatad).

® Congelatorul va fi lasat
jumatate de ora inainte de
conectarea la sursa de
electricitate
220~240V/50Hz pentru
@ prima pornire.

\N




intretinerea lazii frigorifice intrebari frecvente

» Curatare . L ) < . AR -
P Urmatoarele situatii simple pot fi solutionate de catre utilizator. Va rugam sa contactati

® Praful din spatele congelatorului si de pe sol va fi curdtat periodic pentru a imbunatati eficienta
de rdcire si consumul de energie. Interiorul congelatorului ar trebui curatat periodic pentru a
evita aparitia mirosurilor neplacute. Pentru curatare sunt indicate prosoape moi sau bureti
umeziti cu apa si detergenti neutri necorozivi. Clatirea finala se va face cu apa curata si o carpa
uscata. Lasati usa deschisa pentru uscare naturala inainte ca aparatul sa fie realimentat cu
energie electrica.

o Nu folositi perii tari, bile de otel, perii cu fire, abrazivi, precum pasta de
dinti, solventi organici (precum alcoolul, acetona, uleiul de banane,
etc.), apa clocotitd, acid sau substante alkaline pentru curatarea
congelatorului, avand in vedere cd acestea pot defecta suprafata sau
interiorul aparatului.

® Nu clatiti cu apa pentru a nu afecta proprietatile izolatiei electrice. Va
rugam sa utilizati o carpd uscata pentru curatarea butonului de control
al temperaturii si componentele electrice.

@ Vé rugam sa scoateti aparatul din priza pentru dezghetare si curétare)

» Dezghetare

® (Congelatorul va fi dezghetat manual.
Scoateti din priza aparatul si deschideti usa, scoateti alimentele si sertarele inainte de
dezghetare. Deschideti orificiile de scurgere si drenare (si plasati recipiente pentru apa scursa in
dreptul acestor orificii); gheata de la interior se va topi natural si va trebui stearsa cu o carpa
uscatd si moale. Cand gheata se inmoaie, se poate folosi o racleta pentru a grabi procesul de
dezghetare.

e Varugam indepartati alimentele si stocati-le intr-un loc récoros inainte de scoaterea accesoriilor.

Nu vor fi folosite alte echipamente mecanice sau alte modalitati, inafara de cele recomandate de cétre producator,
A pentru a accelera dezghetul. Nu cauzati stricaciuni circuitului de refrigerant.

» Incetarea utilizarii

Alimentele pot fi pastrate pentru cateva ore chiar pe timp de vara, in cazul unor intreruperi de
electricitate; este recomandatd scaderea frecventei de deschidere a usilor si nu se recomanda
adaugarea unor alimente proaspete in congelator.

Va rugam sa scoateti din priza congelatorul si sa-I curdtati atunci cand nu-l utilizati pentru o
perioada indelungata. Lasati usa deschisa pentru a evita crearea mirosurilor neplacute.

Nu asezati congelatorul pe spate, pe o parte sau pe o suprafata cu vibratii, unghiul de deplasare
nu poate fi mai mare de 45°.Vd rugdm sd tineti usa si balamaua in timpul deplasérii.

Operarea continua este recomandatd cand congelatorul este pornit. Va rugam sa nu deplasati
congelatorul in circumstante normale pentru a nu afecta timpul de folosinta al aparatului.

departamentul de service post vanzare daca situatia nu a fost remediata.

Nefunctionare

Miros

Operare indelungata
a compresorului

Lumina nu se aprinde

Usa congelatorului
nu poate fi
inchisa corespunzator

Zgomote puternice

Dificultate temporara
la deschiderea usii

Verificati ca aparatul sé fie conectat la priza;

Verificati sa nu fie din cauza voltajul redus;

Verificati ca butonul de control al temperaturii sa fie in zona
de functionare;

Verificati daca sunt intreruperi de alimentare sau scurtcir-
cuite.

Mancarurile mirositoare trebuiesc impachetate
corespunzator;

Verificati daca sunt alimente putrezite;

Verificati daca trebuie curatat interiorul congelatorului.

Este normal ca aparatul sa functioneze mai mult pe timp de
vara, din cauza temperaturilor ridicate;

Nu puneti prea multe alimente in congelator in acelasi timp;
Nu introduceti in congelator decat alimente reci;

Evitati deschiderea frecventd a usilor;

Verificati daca stratul de gheatd este prea gros (este necesara
dezghetarea)

Verificati daca aparatul este conectat la electricitate, sau daca
corpul de iluminare este defect.

Usa congelatorului este blocatd de pachete cu alimente;
Prea multe alimente stocate;
Verificati ca aparatul sd nu fie inclinat.

Verificati ca alimentele sa fie asezate corespunzator, iar
congelatorul sd fie echilibrat corect;
Verificati componentele congelatorului sa fie plasate corect.

Dupa refrigerare, va exista o diferenta de presiune intre
interiorul si exteriorul frigiderului si va avea ca efect o
dificultate in deschiderea usii. Acest lucru este un fenomen
fizic normal.

NOTE:

@ Din spatele frigiderului se emite caldura in timpul functiondrii in special in timpul verii, acest lucru este
cauzat de radiatia condensatorului, iar fiind un fenomen normal.

@ Condensul: fenomenul de condensare va fi detectat pe suprafata exterioara si usa interioara a
congelatorului, atunci cand umiditatea mediului ambiant este mare, acest lucru este un fenomen
normal, iar condensul pot fi sters cu un prosop uscat.

@ Sunet debit de aer: agentii frigorifici care circula in traseele de agent frigorific vor produce un sunet care
este normal si nu afecteaza efectul de racire.

4 Un zgomot ciudat va fi generat prin pornirea compresorului in special atunci cand acesta porneste si
opreste cilcul de racier

@ Zanganit: Supapa electrovalvei sau intrerupatorul electric va emite un zgomot, care este un fenomen
normal si nu afecteazd functionarea.

4 Camera de rdcire va ingheta periodic si dezgheta (picaturi de apa vor fi generate pe partea din spate a
camerei frigorifice cand decongelati), care sunt normale




Toate imaginile din acest manual, au scop pur informativ. Forma reala

a produsului pe care I-ati cumparat poate fi usor diferita insa functiile si
operatiile sunt aceleasi.

Compania nu isi asuma nici o responsabilitate pentru greselile de tipar.
Aspectul fizic si specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare
prealabila datorita imbunatatirii continue a echipamentelor noastre.
Pentru mai multe detalii, va rugam sa contactati producatorul la numarul
de telefon : +30 211 300 3300, sau vanzatorul echipamentului. Toate
actualizarile acestui manual vor fi disponibile pe website-ul nostru siva
recomandam sa verificati intotdeauna pentru aparitia unei noi versiuni.

Scanati codul QR pentru a descarca ultima versiune a manualului.
www.inventoraerconditionat.ro/biblioteca-media



